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P.H.UruaTtbeB

O TEPMMHE, ObO3HAYAIOIEM TEPPUTOPUIO
PACIIPOCTPAHEHMSA BACKCKOTI'O A3bIKA
N KYJIbTYPBI

Heckonbko neT Ha3ajg HaM# ObLT OCTaBIIEH BONpPOC 00 afieKBaTHOM IEPEBOJie MCIaH-
CKOTO BbIpaxXeHns pais vasco'. He MOKyImIasich Ha yKpeNUBIIMIiCS B PYCCKOM SI3bIKE Tep-
muH “CrpaHa BackoB”, MbI OTMETHJIM TOJBKO, YTO yHOTpebJeHHE ero B 3THOrpaduu
UMeeT CyleCTBeHHbIe HelocTaTKu. ITo HaleMy MHEHUIO, MOXKHO HaliTH ¢ 3THOrpaduyec-
KOW TOYKH 3PEHHS JIyYlIHid TEPMHH, KOTOPbI O3Ha4all Obl TEPPUTOPHUIO PACIPOCTPAHE-
HUsI 6ACKCKOTO 513bIKA U KYJIbTYPbl H COOTBETCTBOBAJI ObI HCIIOIb3YIOIIUMCS B 3TOM CMBIC-
Jle HICIAHCKOMY pais vasco, ppaHnny3ckomy Pays Basque unn HeMenkoMy Baskenland.

IIpu aTOM ciepgyeT UMETh B BUAY ciepyromue ¢akTol: 1) no kpaiiHe# Mepe, 0 KOHIA
XVIII B. ppanny3ckoe Pays Basque (unu Pays des Basques) TpAMEHsI€TCSL HCKITIOYATEIBHO
B OTHOIIEHUH TpeX Gackckux obnacreir Ppannun (JIabyp, Huxnsis HaBappa, Cyns) nnu
Tonpko Huxueir HaBappsl; 2) pacnpocrpanuBieecs B XX B. COY€TaHHE TaJlITUIHA3MOB
“pais” (cymecTBATEIbHOE, H3BECTHOE B MCIIAHCKOM si3bIKe ¢ KOHIa X VI cTronerns) u “vas-
co” (mpuiaraTenbHOE, OTHOCHBLIEECS IEPBOHAYAIBHO K XXHTENISIM TpeX 6acKCKHX obiac-
Teir Ppannun unu Tonbko Huxueidr HaBappbl) — HCIaHCKOE pais vasco — OTpaxKaeT pas-
Hble peanny (BClo 0ACKCKYIO TEpPPUTOPHIO; TPU MCIAHCKKME NpOBHHIMHU AnaBa, ['mmyckoa
u buckaiis); 3) B XIX-XX BB. B 3apy0eKHOU HAyYHOH JIUTEpAType U IMyOJHLUCTUKE JJIs
3aHATON 6acKaMy TepPUTOPHUH HCIONb3YIOTCS TaKKe Jpyrue HauMeHoBanus (6ack. Euska-
di v Euskal Herria, ucn. Vasconia u fip.).

IIpencraBuM ceifyac B OOIMIMX YepTax TPAEKTOPHIO PYCCKOro aHajora, 0603Hayvarouie-
IO HHTEPECYIOLIYIO Hac peanio. “DHIUKIONeudecKuil cnosapb bpokraysza nu Ecdpona”
copiepXHuT craThio “Backu” (Kak cKa3aHO, “y MCNAHIEB — 84CKOH2a00Cbl”), B KOTOPOM
YIIOMHUHAETCs], B YaCTHOCTH, “3eMJIsl (ppaHiy3ckux 6ackos (Pays Basque)” u “3emis ucnas-
ckux 6ackoB” (B Hee momuMo npoBuHIEA HaBappa BXOpsAT “Tpu Tak Ha3blBaeMble 6acK-
CKHe NPOBMHIMHA, WK BacKOHrafbl” — Buckaits, ['unyckoa u Anasa) (CBE 1891: 146).
Ectb u otpenbHas craths “‘Backckue npoBunHiyun” (Te Xe buckamns, 'mmyckoa u Anasa).
B “HoBoMm aHIukiIonequdeckom ciosape bpokraysa u Ecdpona” B cratse “Backn” (HIC-
BE s.a.: 342, aBTop — XKo3ed /Mocud Eroposuy/ [leHukep) CHHOHEMOM “6acKoB” yKa3za-
HbBI “BaCKOHBI’; ecThb H cTaThs “Backckue npouniun” (Tam xe: 345). B cratbe “Backu” B
4-m crepeoTHNHOM n3fanuu “Bosbmoi sHnuKIoNe un” ToBapuiecTsa “IIpocsemenne”
yKa3aHbl CIeAyIolie CHHOHNMbI 6acKOB — “OacKOHIbI”, “OHCKalilbl” — H cOOOLIaeTcs: O
TOM, 4TO mpoBHHIMK Buckaiis, ['umyckoa u AnaBa «Ha3bIBAIOTCS TakkKe “3eMin 6ackoB'»
(BITII s.a.: 648). B 11-M cTrepeoTHIHOM M3aHUU “DHIMKIONEANIECKOro ciosaps I'pa-
HaT” ctaThsa “Backu” (ICT s.a.: 51-53) 3acayXkuBaeT HAaIIEro BHAMAHUS IOTOMY, UTO €€
aBTop, Jlropsur Kpxusuuknit (KmmBuiknit), BnepBble B PyCCKON HayYHO-CIPABOYHOM JIH-
TepaType ynorpebnser BblpaxeHue “Backckuit kpai” (Tam xe: 52) pus o603HaYeHUS
TEPPHUTOPHH, 3aHATONU GACKCKAM HAPOJOM.

Wrak, qOpeBOITIONUOHHBIE CIIOBAPH M JPYTHe IeYaTHbIE U3[IaHUsl TOTO BPEMEHHU OBbLIH
HE CIWIIKOM IIPHHIMIIAAILHBI B TOM, YTO KacaeTcss HANMEHOBAHUH 0aCKCKUX TEPPHUTOPHIM
(xak u co6cTBeHHO 6ackoB). KanbkupoBanue 1 ynoTpe6aeHne COOTBETCTBYIOIIMX HHOCT-
PaHHBIX TEPMHHOB OCYIIECTBISIIIOCH COTTIAaCHO BKYCY aBTOpA, IEPEBOAYNKA, COCTABHTEIS,
penakTopa u ap.2

B 1-M n3ganun “BoapIIoi cCOBETCKOM HIUKIIONENNA HMMEETCS TOJHBKO BEChbMa MHTE-
pecHas cratbs “Backckuit 1361k (BC3 1927: 30-33, aBTop — C. BrixoBckasi). B craTbe
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“HMcnianns” MOXKHO BCTPETUTH ynoMuHanue o “Backckux nposuniusx” (BCD 1935: namnp.,
474). Crates “bBacku” Bo 2-M u3faHud “BoibIIOil COBETCKOM IHIMKIONETHA HE MpeN-
CTaBIISET /ISl HAC MHTEpeca. B To ke BpeMsl Mbl BIEPBbIE MOXXEM O3HAKOMHUTECS 3[1€Ch CO
cratbeil “backoB crpana” (BC3 1950: 283-284), rpe coobmiaeTcst 0 TOM, 94TO TaHHOE 00-
pa3oBaHMe Ha3bIBaeTCs MO-0acKcKH “Dyckagu’” ¥ 4yTo 3T0 “obnacts Vcnanuu y Buckaii-
CKOro 3a/1mBa’, cocTosmas u3 Tpex npounimit (buckaiis, 'nnyckoa, Anasa). “CoBeTckast
HCTOpUYECKasl SHIUKIIONENNs CofepKuT craTeio “Backos crpana” (CU3 1962: 154155,
aBtop JI.B. IlonomapeBa), 1 YATaTEIb MOXKET BIEPBbIE 03HAKOMHUTHCS CO CIIENYIOIIAM OII-
penenenueM: “backos crpana, backonus (Vascongadas; Vasconia, 6ack. — Dyckanu, Euz-
cadi”) — ucropudeckast oonacts Mcnanuu. Teppuropus T. H. Backckux nposunnmit (I'amy-
ckoa, buckaiist, Anasa)...” (Tam xe: 154). Cratps “Backckmii craTyT” pacckasbiBaeT 06
ob6pasopannu B Mcnanuu B 1936 r. “aBTOHOMHOTO permoHa, MOJyYHBIIETO O(HIHATBEHOE
HanMeHoBaHue CrpaHbl 6ackoB” (Tam xe: 155). I moTOMy HEeyIHBATEIHHO YATATH 31€Ch
B craThe “Backu” o ToM, uTo B Mcnanuu 3ToT Hapop xuBeT, Kpome HaBappsl, B CTpane
6ackos (mpoBuHIuK ['mnyckoa, buckaiiss, Anasa). Hakonen, B 3-M u3nauuu “Bosbmoii co-
BETCKOH aHnuKioneaun” “BackoB cTpaHe” paeTcs moxoxasi XapakTepucruka: “Backos
crpaHa, backonus (Vascongadas; Vasconia) (mo-6ackcku DycKajy), HaMOHAJIbHAs! UCTO-
pudeckas obmnacts B CeBepHoit Micnanuu, y no6epexbst buckaiickoro 3ammBa”, cocTosi-
miast u3 npoBuHIMil buckais, ['nmyckoa, Amasa (BC3 1970: 28).

Kak M0oXHO ymaTh, BpeMsi nosiBlieHns: TepMuHa “Crpana BackoB” B Hay4HOIi TuTEpa-
Type u ny6munuctuke otHOocuTcs K 30-Mm rogam XX B. ITo Bceit BUIMMOCTH, MCIIAHCKHI
SI3BIK OKas3aJl He camoe OOJbIIoe BIUsSHEE Ha ero (hopMupoBaHue. BeposTHO, onpaBaaHHO
IIPEAIOIOXKATE 3[€Ch BO3JCHCTBHE (DPAHIY3CKOTO WM HEMEUKOrO S3bIKOB, HamboJiee
pacnpocTtpaHeHHbIX B CoBeTckoit Poccun B Ty amoxy”.

JIBurasicb B 3TOM HallpaBJIEHUH, Mbl OOHAPYXUM, [I0 KpailHell Mepe, Ba MOMYJISPHBIX
H3JlaHKs, KOTOpbIE cpefu npo4nx nyonukanuii 1930-x rogoB (0cOGEHHO ra3eTHBIX, BIPO-
4YeM, HaMH 3[eChb HE pAacCMaTpPHBAEMbIX) MOIJIH CO3[aTh ONArONPHSATHYIO IOYBY MJIsI
ocopmienust pycckoit Kanbku Cmparna Backos. Peds uiet npexpe Bcero o kuure ['asra-
Ha bepuoBuns “Le Pays des Basques. Types et coutumes” (Bernoville 1931(1946)), rue aB-
TOp BE/IET Paccka3 TONMbKO 0 Gackax ®panmuu’, cBOGOIHO ynoTpe6sis, BIpoyeM, H BhIpa-
XeHne “pays basque™. Bropast uHTepecHast i7Isl HAC KHHTa IPHHA/IEXHAT nepy Bumbren-
ma Ilusemepa u HaswiBaeTca “Das Land der Basken. Skizzen aus der Heimat der éltesten
Européder” (Ziesemer 1934). Land der Basken (wnu Baskenland) oXBaThIBa€T H3BECTHBIE MO
oOumM HasBaHueM Vascongadas ucnanckue npoBuHuuu buckaiis, I'unyckoa u Anasa, K
KOTOPBLIM clefyeT J00aBHTh O0ablIyio yacTh npoBuHIuM Haappa, a Takxe ¢paniys-
ckue peruonsl JlaGyp, Cyns u Huwxnsisi HaBappa (Tam xe: 27-28). ViHaue roBopsi, MbI
MMEEM JIEJI0 C TEPMHHOM, 0003HAYAIOIIMM TEPPUTOPHIO, 3aHATYIO OACKCKHM HapOJOM.
IIuzeMep ykasbiBaeT Takxke, 4To 6ackckoe Euskaleria wnn Euskari COOTBETCTBYIOT He-
MenkoMy Land der Basken, Torpa kak 6ackckuit HeonorusM Euzkadi — nem. Gemeinschaft
der Basken (“obmuocTts 6ackoB”) (Tam xe: 30).

Yro nonumaet nop Baskenland nemenxas cipaBouHasi murepartypa XX B.? B 15-m, mosn-
HOCThIO nepepaboTanHoM m3paHuu “Der Grosse Brockhaus. Handbuch des Wissens in
zwanzig Bianden”, kpome crateu “Basken” (GB 1929: 353) ects crarss “Baskische Provin-
zen”, 0 KOTOPBIX CKa3aHO, YTO UX COCTABISIOT TPU UCIAHCKHE NPOBUHIMA — Buckaiisi, ['u-
nyckoa u Anasa (GB 1929: 354). B 16-M, nonHocThIO nepepaboTaHHOM H3faHud “‘Der
Grosse Brockhaus in zw6lf Banden” cymectByeT craThst “Basken”, 3 KOTOpO# MBI MOXEM
y3HaTh O TOM, 4TO “Baskische Provinzen” oxBaTbhiBatroT moMumo npoBunimii buckaiis, I'n-
nyckoa eme 1 okpyr Ilammionsr (GB 1953: 646), uTto Henb3si npU3HATH BEPHBIM. B 17-M,
NOJMHOCTBIO nepepaboTanHoM u3fgaHud “Brockhaus Enzyklopéddie in zwanzig Bénden” Mb1
HajfeM craTeio “Basken”, B KOTOpOJ npu yKa3aHUM apealia MpoXXuBaHUs 6ackoB B Mcna-
Huu npoBuHumu Vascongadas m HaBappa He cmemmBatoTes (BE 1967: 348). “Meyers En-
zyklopédisches Lexikon” yxe copepxut cratbio “Baskenland” (MEL 1971: 564-565), rue
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OTMeYaeTcsl CHHOHUMUS 3TOTO ClIOBa — HeM. Baskische Provinzen u ucn. Vascongadas — n
00BsICHSIETCSI, YTO peyb HfleT 00 MCIaHCKUX NpoBUHNUAX AnaBa, ['mnyckoa u buckaiis, K
KOTOpPBIM, BIIpOYEM, HEpeKo OTHOCAT U npoBuHnmio Hasappy (Tam xe: 564). B 18-M,
NOJHOCTEIO nepepaboranHom u3pgannu “‘Der Grosse Brockhaus in zwolf Banden” ects cra-
Ths “Baskenland”. 3nece Baskenland, wnu Land der Basken, “oxBaTbiBaet B Micnanuu npo-
puHImIo ['umyckoa, a Takxke yactu npoBuHnmil buckaiis, Anasa u HaBappa, Bo ®pannun
3amajiHyIo 4acTh enapraMenTa AtnanTuyeckue I[IupeHen co crapuHHBIMA IPOBAHIUSMHA
Jla6yp, Cynp u Huxussi Hasappa” (GB 1977: 598). Crarbst “Baskenland” B “Meyers
Grosses Universallexikon” mpepmaraeT yxXe H3BECTHYIO HaM TPAaKTOBKY TEpPMHHA, Kak
TOXIECTBEHHOTO HeM. Baskische Provinzen, ucn. Vascongadas, 6ack. Euzkadi (MGU 1981:
238).

HWrak, gaxe mocjie Halero BecbMa KpaTKOro 063opa sICHO, YTO CMBICJIOBOTO €IMHCTBA
OTHOCHUTENBHO Baskenland B pacCMOTPEHHBIX aBTOPHTETHBIX HEMEIKHUX H3[laHHUSX HE Ha-
OmroaeTcs: moyipasyMeBaroTcsi mubo0 Tpu npoBUHIMU AnaBa, I'mnyckoa u Buckaiis, nu6o
6ackckue 3emnn B Mcnanum, nu6o 3ansiTas 6ackaMu TeppATOpus B 1ienoM. Takum obpa-
30M, B paccMaTpHBaeMOM Bomnpoce HacinefHuku B. ¢on I'ymGonbaTa He mMenu TOH MO-
XBAJIBHOI SICHOCTH, KOTOPYIO TIOKA3aJl MX BEJTHKMIl IPE/IIIeCTBEHHUK®.

O6paTuBIIUCH K (PPAHIY3CKAM SHIUKIIONEANIECKHM CIOBApsIM, MbI TaKKe OOHApYKUM
31ech KanbKy uci. Provincias Vascongadas — “provinces basques’’. TTog BeIpaxkeHHEM pays
basque B o611eM (ppaHIy3bl IOHAMAIOT “pacIOIOXEHHBIN IO 06eMM CTOPOHaM (hpaHILy3-
CKO-HCIIAaHCKO¥ TIpaHMIbl PETHOH, Iie pa3roBapUBAIOT MO-0ackcku™ (HAmp., CTAaThs
“Basque (Pays)” B “Grand Larousse en 5 volumes” — GL 1987: 318). [Ins Gackonora
XK. Bencona, aBropa cratbu “Basque (Pays) B “La Grande Encyclopédie” konna XIX B.,
pays basque — ceMb U3BeCTHBIX HaM npoBuHIui (Anasa, 'mmyckoa, Buckaiis, HaBappa,
JTabyp, Huxusss Hasappa, Cynsp) (GE s. a.: 610). Toro xe MHEHHs] IPUAEPKUABAETCS €ro0
kosutera IIvep Jlacurt, aBTOp crateu “Basques” B “Encyclopaedia Universalis”, coo6ma-
roumii, yTo “le Pays basque s’appelle Eskual-herria en terme ethnique et Euzkadi en terme
nationaliste” (EU 1968: 33)3. IIpu HeobxogmmocTu Pays basque onpefensieTcs TOIOIHU-
TeJIbHO, HanpuMep, “Pays basque frangais” (toro-zanajpnbiii peruoH ®paHuun, BKIIOYaro-
muit B ce6s JIa6yp, Cynb n Hixknioro HaBappy) B “La Grand Encyclopédie Larousse” (GEL
1972: 1508)°.

OcTasisist B CTOPOHE BOIPOC 00 aBTOPCTBE PyccKoro BelpaxeHusi Cmpana backos, OT-
METHM HECOMHEHHYIO 3aCIIyTy BCEI'0 COBETCKOrO OOLIECTBEHHO-TIOIATHYECKOrO CII0Baps B
IMPOHUKHOBEHUH ¥ 3aKPEIVIEHHU B PYCCKOM 53bIKE 3TOH KaJbKH. BacKCKylo aBTOHOMHUIO
HcnaHckoit pecnyOIuKY, WM COBOKYITHOCTD TpeX NpoBuHLMH I'unyckoa, buckaiis n Ana-
Ba, Ha3bIBalOT “‘Crpanoit 6ackoB” mybnunuct M.E. Konsnos (®punnsapn) (1937 r.) (Koasb-
yos 1958: 458, 487; cm. Takxke: Micnanckuit Hapopa nobemut 1937: 15, 25, 26), uccnenosa-
TeJIb MEXAYHAPOJAHOTO KOMMYHHCTHYECKOro, pabo4yero U HalMOHAIbHO-OCBOOOJHTENb-
noro aemkenns [I.I1. Tpuukep (ITpuyxep 1980)'°, ucropuxu 3. Pann-Jlantapon (Pann-
Jlanmapon 1976) u P.M. Kannanos (Kanaanos 1987: 88-90), atHorpad A.H. KoxaHoB-
ckuit (Kowanosckuii 1978; 1993) u np. Jlurepatyposen M. A. TeprepsH numer “crpaHa
Backos” (Tepmepsan 1973: 254)!!, BepHoit, ¢ Touku 3penns opcorpacdun, NpecTaBIseT-
csl BCe Xe Clieflyioliee HAIMCaHue 3TOro Bhipaxenus: “Crpana Backos™'2. JTlo60MBITHO,
OJJHAKO, TO, 4TO BcTpevaromuecs: B Opomtope WM. Tpaiinnna “backu B 60pb0e 3a CBOIO Ha-
IIHOHAJIBHYIO HE3aBUCUMOCTD (THpax 35 ThIC. 3K3.) BeipaxeHus “Crpana 6ackoB” (Tpaii-
Hur 1937: passim) u “Crpana coBeToB” (Tam xe: 47) MOryT noka3aThCsl BBIICUIAMH H3-
10| OFTHOTO aKCHOJIOTHYECKOTO JTeKana',

“Crpana BackoB” couepKuUTCs B TeKCTe W BbIHECEHA B ‘“YKa3aTelb reorpagpuiecKux
Ha3BaHuUi”® 1-ro ToMa MepeBOJHOrO TpyAa MCIAHCKOro mcropuka P. Anpramupsl-u-Kpe-
Bea. [Tog Heil MOHMMAIOT TPU NMPOBUHIMH — 3TO Anasa, I'mmyckoa u buckaiis u xopomo
ornuyaiot ot HaBapps! (Aavmamupa-u-Kpesea 1951, 1: 12, 63, 66). EcTb B 9TOM TOMe H
“Backckue npopuHnun”’ (“Oackckue npouHnun”) (Tam xe: 6, 389 (“Backckue nmpoBHH-
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mun”), 267, 268 (“6ackckue MPOBHHIMK’)). 2-H TOM PYCCKOr'O M3[IaHUS HE MPEJOCTaBHUT
HaM cnyyast Haiitn “Crpany Backos” B “I'eorpagmueckom ykazartene”, 3aT0 Mbl OOHapy-
KHM 371ech “BackoHui0”, KOTopasi B TEKCTe 03HAYaeT YIOMSHYThbIE TPU NIPOBUHIMH U TaK-
xe nporuBonocrasiena HaBappe (Aavmamupa-u-Kpesea 1951, 2: 140, 144, 180, 210,
228,237, 245, 246).

Wrak, coBeTCcKasi HCTOpAYECKasi HayKa W OOMIeCTBEHHOCTh BTOPO# TpeTH XX B. OT-
KJIMKHYJIaCh Ha pacnpocTpaHeHume TepmuHa “Backonms” (TpaHcKkpunuus ucn. Vasconia)
7151 0603HaYeHust 6aCKCKOI aBTOHOMEH. B TO ke Bpemst ony6iukoBanHasi B 1941 r. pa6o-
ta B.®. lummapesa “Oyepku IO HCTOPUH S3bIKOB VicniaHun” SICHO OKAa3bIBAET [IBYy3HAY-
HOCTh TEPMHHA — 37IECh OH, IIOXKaJyii, 0003Ha4aeT MPeX/e BCEro TEPPUTOPHIO PACIPOCT-
panenust 6ackoB B Micnanun u Bo ®panuu (Muwmapes 1941; cp. Takxke: 3viyapv 1955).
Korga aBTOp ynoM@HaeT aBTOHOMHIO, OH HCIOJIB3YEeT, HA[PUMED, BhIpaKeHHe “peciry0-
nukaHckas Backonus”. HanoMHAM, YTO OfMH W3 JIYYIINX UCIAHCKUX SHIMKIONEAIECKIX
cioBapeit, “Enciclopedia Universal Ilustrada Europeo-Americana”, BbIIIe/[IIAiA B H3/{aTENb-
crBe “Espasa-Calpe”, conepxut B Tome LXVII momumo craten “Vascongadas (Provincias)”
(EUIEA 1929: 148) o6mmpuyto cratbio "Vasconia” (EUIEA 1929: 148-169), B Havaine Ko-
TOpo# cka3aHO: “CeropHsi backoHuell Ha3bIBa€TCsl TEPPUTOPHS, OXBAaTHIBAIOIIAsi HCIIAH-
ckue nmposuHimu HaBappa, Anasa, I'nimyckoa u Buckaiis, a Takxke crapuHHble 3emnn Jla-
6yp, Cyns n Huwxnsas Hasappa Bo ¢panmysckom nenapramente Hmxuue Ilzpenen”.
Bnpouewm, kapTa-BKiIeliKa K 3TOH XKe CTaTbe COJIEPKUT BbIpaXKeHHE “PAIS VASCO” (sic!)
B CMBIC/IE CEMH H3BECTHBIX IPOBHHIMIA

TeMm He MeHee, OCTaBJIsIsl B CTOPOHE ny6J1nKauun OTKPOBEHHO NOJUTHKO-IIAPTUHHOTO
xapakrepa (M6apyppu 1953 (Backonus = Crpana Backos)), Ha30BeM XOTs Obl paboty
B. Munnoca “Ucnanus”, rae “BackoHus” — HE 4TO MHOE, KaK aBTOHOMHasi o0iacTh Oac-
KOB (Munaoc 1936: 5, 7 (“backu Hacensiror o6imacts backonuto (mposuHuuu: I'sumyckoa,
Buckaiis u AnaBa...) u yactb HaBappsl”), passim; TO e BO 2-M [JOIIOJIHEHHOM H3[[aHUA
(Munaoc 1937)). CoBeTckuil HCCIIEOBATEIh UCIAHCKOTO MpoucxoxaeHus Xoce I'apcna
(KaxeTcsi, COBCEM HE HMCIOJB30BABIINI B CBOUX COYMHEHMSX BbIpaxkeHue “Crpana bac-
KOB”) ynotpe6usu1 TepMuH “BackoHus” MMEHHO B IONUTHYECKOM cMbicie (Iapcua 1956:
10, passim; Idem 1957: 14, passim; Idem 1967: 199, passim).

ITonynsiprocTs ynoMmsiHyToro tepmuHa B Mcnanuu 1930-x rofgos oueBHgHa — HMEHHO
M nonb3yetcss M. Komnbros B Gecefie ¢ npejicefaTeseM aBTOHOMHOIO GaCKCKOro MpaBH-
tenbcTBa Aruppe (Koavyos 1958: 483). Bo3MOXHO, HEKOE €IMHOE aKCHOJIOIHYECKOE Jie-
Kayo (Ipeskje BCero BHyTPeHHEe MCIIAHCKOE) CBSA3BIBAET MEXAY coOoi TepmuHbl “Kara-
nouus” u “Backonus”. Beas aBroHoMHast o6iiacte Ctpana BackoB (= Backonust; Dycka-
IH) TOJy4dia Te e CBOOOAbI, KOTOpBIMH monb3oBanack Karamonusi (Boima wu
peBoumronus B Vicmanuu 1968: 395). Oty naprocts (KaTanonns — backonus), HETPYyIHO 3a-
METHUTH JJaXke TOIbKO mo pa6oram X. I'apcua. Beigarommiicst Tpyn akagemuka V.M. Maii-
ckoro “Mcnanms. 1808—1917. Mcropuuecknii 04epK’ OCTABISIET IOXOXKee BIEYaTICHHE,
[PUYEM aBTOP MOCIEOBATEIbHO IPOBOAMT pasimune Mexny backonueit u HaBappoit, a
TepmuH “Crpana BackoB”, kaxercs, He ynoMuHaeT BoBce (Maiickuii 1957: 137, passim;
cM. Takxke: O sce. 1975: 38, 230, 236). Hpyroit akageMuk, cunosnor I'.B. Crenanos, Tak-
XK€ MPENIOYNTAET TOBOPHUTE B 3TOM cMbIcie 0 backonmu (Cmenarnos 1976: 197-199; On
ace. 1983: 109-115).

Ilpencrasisiercs, 910 st aBTOpoB 1930-x rogoB yHH(HKanus B Ha3BaHAH OaCKCKHX
TEPPUTOPHI HE UMesa 60IpIIOro 3HaueHus. Tak, B OfHOM 1 TOM Xe u3nanun “Vcnanus B
nugpax”, MOAroToBIeHHOM B MHCTHTYTE MHPOBOro Xxo3siictsa u nojmutuku AH CCCP
nox pykosozctsoM E.C. Bapru, mbr HaitneM “O6acts 6ackoB''="Backonus"="6ackckue
npoBUHIMM” (YeThIpe NpoBuHIMHA: Buckaiis, Mnnyckoa, Anasa, HaBappa) (Mcnanus B -
¢pax 1936: 14, 21, 43), a Takxe “Crpana Backo” (Ha BKieiike “DKOHOMHYECKAs KapTa
Wcnanum u [TopTyrannu” nokaszana otaensHo ot HaBappsr). B kuure “Vcnanusi B 60pn6e
nporus (ammusma. Co0pHEK cTaTeit n MaTepuanos” “roB. Apkonu” (I1. TonbsTTH) yIIO-
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MuHaeT “crpany 6ackoB” (Mcnanusi B 60ps6e 1936: 19), a 5. Munnoc rosopur o “backo-
HuM ¥ oTimyaeT ee oT Hamappsel (Tam xe: 72-74; cm. Takxke: Mcnanckas KoMmapTus
1938: 37, 39 (Crpana 6ackoB), 40, 46 (backonusi)). ABTOpbI cipaBOYHOrO n3anus “Mcna-
aust 1 [lopryranus”, Beimepnmero nopx rpugom «l'ocymapcTBeHHbIH HAayYHBINH HHCTUTYT
“CoBeTckasi 2HIMKIONENUS », HCnonb3yioT “Crpana backos” (Mcnauust u I[Topryramus
1947: 107)="6ackckue npoBunmun” (Tam xe: 6, 67-69, 137)="Backonus” (Tam xe: 128)
(Tpu nmpoBuHuuu buckaiis, 'mnyckoa, Anasa).

Hrak, B ncropuueckoil u obmecrBeHHO-nonutudeckoi mureparype CCCP TepMuHbI
“Backonus” u “Crpana backoB”, oTpaxalomue OfHy U Ty K€ HCIIAHCKYIO NOJIUTHKO-afI-
MHUHHCTPAaTHBHYIO peanuio 1930-x roos, cocymecrBosanu'’. O3HaKOMIIEHHE C 3aNafHOM
JNUTEpaTypoii Mo TeMe (B TOH Mepe, B KaKO# 3TO ObIIO BO3MOXKHO) IEMOHCTPHPOBAJIO Ha-
IIAM HCCIIEJOBATENsIM JOIyCTHMOCTh NOfo6HOro noxaxopa. Tak, ¢paHIy3CKHI HCTOPHK
IIbep Bumnap B cBOeM BBICTYIUIEHHH Ha Hay4yHO# KoH(pepeHuuu B Mockse (1967) ucnonb-
3yeT OffHOBpeMeHHO TepMuHbI “Backonus” u “Crpana 6ackoB” (Bu.ap 1971: 144 (“Crpa-
Ha 6ackoB”), 151, 154 (“Backonus”)). B nepeBogHoi pabore cpannysa K. Copua “Boiina
u pesomronus B Mcoanmu. 1936-1939” takxke nomapaercs TepmuH “‘BackoHms”, xoTs
IPAaKTHYECKHU Be3Jie B €ro KHUre Mbl BCTpeTHM ToubKO “Crpany bBacko” (Copua 1987).

OTHensHO chaefyeT YIOMSIHYTh O BCTpEYaloIlencs B PYCCKOH JUTepaType CHHOHHUMUH
“Crpana Backos”="Buckaita” . ¥xe npegmecrpyomue I'paxganckoii Boitne B Mcnanuu
H3JaHUS COJiepXaT cBoeobGpasHyio “Tpuany”: “Kartanonus, Iamucus, Buckaita™!”. Spxuit
NpUMep yKa3aHHON CHHOHMMHUY nofiaeT HaM 1. I6appypu B CBOHX BBICTYIUICHHSIX X MEMY-
apax. ®pa3a u3 3HamenuTon peun Ilacmonapum (“Tpesora! K opyxmuro!” ot 19 mions
1936 r.) — “Hapops! Katanonun, buckaiin, I'anucuu...” — 3By4nuT Tak B OONBIINHCTBE pycC-
ckux nyonukauuit (M6appypu 1938: 4; Ona wce. 1968: 36; Mcnanckast komnaptus 1938: 8),
HO He 3abyaeM u cnenyromui BapuanT — “Hapopsl Katanonun, backonnn, I'anucun...”
(Abappypu 1936: 60) — Bugumo, 6onee 6au3kuit kK opuruaHany “Pueblos de Catalufia, Vas-
conia y Galicia!” (Ibdrruri 1968: 37).

W3 BocnomuHanuil JJomopec MbI y3HaeM, 4TO “U3 TpexX NPOBHHLMH, COCTaBISIOIINX
3eMJII0, KOTOpasi Ha3bIBaeTCsl HbIHE DYyCKajH, a MpexXjie UMeHoBalach JycKajJeppus, ca-
MO¥ M3BECTHOU M IIPOCIaBIEHHON siBisieTcss buckaits. IToToMy-TO M Ha3BaHa 3TUM MMe-
HeM Bcs cTpana 6ackos” (M6appypu 1962: 7)'8. Kpome Toro, BaxnocTs Buckaiin (pa3Bu-
Tasi IPOMBIIIJIEHHOCTb, IOPT ¥ CTOJHMIA 6AacCKCKOi aBTOHOMHM Buinb6ao, nmoggepxkka exo
pecny6IMKaHCKOTrO IPaBHTENbCTBA M [p.) IUIIOC pernoHanu3M Ilacnonapuu (YpoxKeHKH
3TOl TIPOBMHIMHA)'® MOTJIH TOBONBLHO CHJIBHO BJIMATH HA COBETCKYIO MyGNMIMCTHKY TPH/-
naTeix ropos. HeynusurenbHo, yto mnst VGappypu (M ee IepeBOJYMKOB Ha PYCCKHUIT)
6ackckuit no3yHr “T'opa Dyckangu ackaryra!” 03Ha4aeT He 4TO HHOE, KakK “I]a 31paBCTBY-
et ceobonnast buckaiis!” (M6appypu 1938: 78).

EcTp M y Hac JOCTaTOYHbIE OCHOBAHUS MJISI IPENNOIOXKEHUS] O TOM, 4TO IIaMEHHAsI
KOMMYHHUCTKA, HE NIOJY4YHUBIIasi B MOJIOJOCTH CHCTEMaTHIECKOIro o6pa3oBaHus (HO 1oce-
IIaBIIasi KOy 0 15 neT u nmpoYnTaBiIasi Bce KHUXKH B MECTHOH OHOIHOTEKE), HE TOBO-
pHBIIas MO-6acKCKH (IIPH TOM, 4TO CTAapIINe B €€ CeMbe, HeTpaMOTHBIE BBIXONIbI U3 Ouc-
KaWCKOW IepEeBHH, IOJb30BANNCH OaCKCKUM s13bIKOM (Haranburu et al. 1977: 69)), nonecna
mo Hamux fHe# crapunHOoe (X VII B., Mo kpaiiHeit Mmepe) BocnpusiTHe “Ouckaines” (vizcai-
nos) u “Ouckaiickoctu” (vizcainia, BceoGmiee 61aropofcTBO MO KPOBH), KakK “6GackoB” H
“backckoct”? Vinu cnenyeT OOBbSICHATH YIIOMSHYTYIO CHHOHMMHUIO BIMSTHUEM U3BECTHOMN
upeonoruu 6ackckoro HanuoHanucra C. ne Apausi Ioiipu?

JIx060NBITHO OTMETHTD, YTO B PYCCKOM $SI3bIKE BTOPOM NMOJNOBAHBI XX B. HE NPHXUIACh
Tpanckpunus “Oyckann” (Heonorusm C. e Apanbl Ioiipu — “Euzkadi/Euskadi”). Ecnm
kanpka “CrpaHa BackoB” ycBOeHa NpPEBOCXOAHO M CaMOW IIHPOKOH MyOIHMKOH, eciu
TPAHCKPHUNIHUIO “BackoHMsS” MOXHO CUHTATh BIIOJHE OCBOEHHOM, IO KpallHe! Mepe, B Ha-
Y4HOH cpefie, TO, HaIpOTUB, TEPMUH “DyCKajin”’, BEPOSITHO, B CHIy CBOEH 3K30TUYHOCTH U
HEKOTOPOil UCKYCCTBEHHOCTH, €[[Ba YIIOTPeOIIsIeTCsl B COBETCKOM/poccuiickoil Hayke. ITo
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BCEH BUIMMOCTH, OH, 0003Ha4yasi aBTOHOMHYIO 0AaCKCKYyI0 00JIacTh, TaK M OCTAJICSI CBOMCT-
BEH TONbKO ONpeJieIeHHOMY KpyTy HclaHues-pecny6aukannes (Cuymam? 1963; cm. Tak-
Xke: Bapea 1936: 97-99, 116 (B nmpunoXeHUW, COCTABICHHOM “HCIAHCKUM TOBApHIIEM
Tap6bu”)).

He 3a6ynem cka3aThb H O JOCTOHHOM COXKaJIeHHs “U3THAHUU W3 HCTOPHYECKOrO JIEKCH-
KOHa BbIpaxKeHUs “‘6acKcKHe MPOBHHIMK~, 0603HAYAIOMETO TPH npOBnmmn Anasa, I'u-
nyckoa u buckaiist. Vicnonb3oBaHEe €ro B peTPOCIEKTHBHOM IUIaHE MPAaKTHYECKU 3a0bI-
TO, XOTsI SICHO, 4yTO HU “Crpana backoB”, Hu “Backonus”, Hu “Jyckafn” He MOTYT BIIOJIHE
OTpa3uTh ncm]zmqecxoe 3Ha4YeHHe UCIL provincias Vascongadas, TepMHHa, IONMYJISIPHOTO B
XVII-XIX BB.”! B comepxaTenbHOM U KpaiiHe mone3noM ouepke E.A. Anamosa “Hcna-
nust u Ilopryranus” Mbl HaiineMm paspen “backckue nmpoBuniuum u HaBappa” (Adamos
1925: 6-18), rne ynomuHaeTcsi Takke: “‘backckue winn Backonrajgckue npouniun” (Tam
xe: 6), “Backonragp!” (B nurate. Tam xe: 8), “O6ackckue npoBunnuu” (Tam xe: 9), “Bac-
KoHrajckue nposuHiun’ (Tam xe: 13), “Backonrajgckuii HanmoHanusM (Tam xe: 17).
Kak koHTpactupyeT 3aTa paboTa, OT/aBIIasi JaHb aBTOPUTETHOH IHIUKIONEJUYECKON
TPafgHuL¥H, C OJYTPAMOTHBIM MAPTHHHBIM GPUKOIaXKeEM CIENYIOIIEero AecITHIeTHs !

BMmecte ¢ TeM [y1s1 yTOUHEHHSI HEKOTOPBIX aclleKTOB HAIlUX CBEJCHUI O 6ackax M Tep-
PUTOPHU UX IPOXKUBAHHS CIIEIYeT UMETh B BHAY HE TOJILKO OJ[HY OOIIECTBEHHO-IIOINTH-
YEeCKYI0 WIM HCTOPHYECKYIO COCTABISIONIYI0. BiusiHue akajeMmueckoi aTHOrpaduyec-
KOii HayKH B 3TOM Bompoce GeccnopHo?2. ABTOp cTaTeil “Backn” B MHOTOTOMHOM TpyJie
“Hapopb! Mupa. OTHOorpacudeckue ouepku” u B 3-M m3ganuu “Bonbmioin coBeTCKOn 3H-
nuknoneaun” 10.B. IBanoBa — aTHOrpad. OGpaTHBIINCH K NEPBOM U3 YIIOMSHYTHIX CTa-
TEei, MBI C yIOBOJILCTBUEM BUIUM IOHMMaHNE HEOHO3HAaYHOCTH TepMuHa: “Ilo agMuHHCT-
patuBHOMY AeneHuro Mcnanuu npopunumu buckaiis, ['mmyckoa u AnaBa COCTaBJISIOT 00-
nactb, uMenyemyro Crpanoit BackoB. OpHako B OOMXONHOM peyd W B CIEHATIbHON
nuTepaTtype Bce H6ackckue 3emnu B Mcnanum m Bo ®paHnuy Takke HasbpiBaloT CTpaHO#
BackoB unu Backonueir” (Msanosa 1965: 498). ABTOp NpeAnoYUuTaeT HE KAIbKHUPOBATh
[0 CBOEMY YCMOTPEHHUIO paccMaTpHUBaeMblil TepMHH (UCIL. pais vasco, ¢p. Pays Basque),
HO y4€CTb PacCIpOCTPAHEHHOE B COBPEMEHHOM OOIIECTBEHHO-TIOTUTHYECKOM M HCTOpHYE-
CKOM CIIOBape Ha3BaHHE IOJUTHKO-aJMHHHACTPATHBHOrO pernoHa “Crpana BackoB” (3a-
METHM, yIOTpeOIsisl €ro Ha NUChbMe, KaK U CIIEYeT, C 3arjaBHbIX OYKB).

OueBHiHAsE HEKOPPEKTHOCTb OTHOTO U TOTO X€ TepMHHA A7l 0003HAYECHHS TOIATHIE-
CKO¥ peajiiyl ¥ PacloJIOXKEHHOTO COBEPIIEHHO B HHOM MIIOCKOCTH KYJIbTYPHO-IMHIBACTH-
YEeCKOro NMOHSATHS Crila’kKuBaeTcs Oiaropapsi BBeIeHHIO TepMuHa “backoHus”, KOTOpOMY
I0.B. MBanoBa ® OKa3bIBaeT MpEUMYIIECTBEHHOE BHHMaHHE (KakK B CBO€ BpeMs
B.®. lllnmmapes B “Ouepkax nmo ucropud 536ikoB Mcnanun”). Heob6xopumasi ruOKoCTh
pocturayta! Cp.: “ncnanckue npoBuHuuu backonun” u “¢panunysckas backonus” (Tam
xe: 498), “Oackckume mpoBuHimu Mcmanun” (=“6ackckume mposunimm’) (Tam xe: 500,
501), “ncnanckas backonus” (Tam xe: 501, 502) u T. 5. Kak MoxHO 66110 GBI IEPENATH
CTOJIb CyIIECTBEHHBbIE KYJIbTYpHBbIE pealud IPH NMOMOIIM BeChbMa HEYKJIOXEH KalbKH
“Crpana Backos”?

B cBoeii crathe 10.B. 3piaps ynorpebasier TepmuH “BackoHusi”, roBopsi O TEPpPUTO-
puH pacnpocTpaHeHusl 6aCKCKOro Hapopa, a BelpaxeHnue “Crpana backoB”, umes B BUY
6acKkcKylo aBTOHOMHIO (3biyapy 1983). Iloaxon BecbMa yOenuTENbHbIN, B BOBCE HEOOsI3a-
TENbHO YCMAaTPUBATh OCHOBAHMS €r0 B BOCCTAHOBIIEHUH CTaTyca 6aCKCKOr0 aBTOHOMHOTO
peruoHa Ha py6exe 70-80-x rogoB XX B. Tem He MeHee SICHO, YTO CYIIeCTBOBaHUE COBpE-
MEHHO! NOJUTUKO-aMUHUCTPATHBHON equHHLbI ‘“Dyckaau/CtpaHa BackoB (ABTOHOM-
Hoe CoobmectBo)” (Euskadi/Pais Vasco, Comunidad Auténoma) He MOXET HE€ MOBIHITH
Ha BBITECHEHHE (B TOM YHCIIe PETPOCIEKTHBHOE) U3 Halllel 00IeCcTBEHHO-NIOJATHIECKOM
U HAyYHO-UCTOPUYECKOM JIEKCHKH “BackoHHE” B y3KOM, “‘pecnyOIuKaHCKOM 3HAYEHHH, U
ycunenue B Helt “Crpanbl backoB”. B aTux o6cTosiTeIbcTBaX BeCbMa 0O0CHOBAaHHO OXH-
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naTh Ooliee BHUMATEIHHOIO OTHOHICHHS K “BackoHMM” cO CTOPOHBI JUHTBUCTOB ¥ 3THO-
rpacos’.

WTaK, NpHHAMAs BO BHUMAHHE YIOMSHYTYIO ABy3Ha4HOCTh “Backonmn™* n monurumye-
ckuit aciekT “CrpaHbl backoB”, 66110 Obl PECKOBaHHBIM IepefaBaTh ITUMH TEPMHHAMHA
Ucl. pais vasco, ¢p. Pays Basque nnu HeM. Baskenland, xorga nocnegHue 0603Ha4aroT
TEPPHUTOPHIO, 3aHATYIO OACKCKUM HAPOJOM.

IIpo6nema afleKBaTHOrO IepeBoOfia BCTAET Nepey HaMU P BHEMATEIbHOM O3HaKOMIIE-
HUM ¢ MOHOrpacgueit u3BeCTHOro ucnanckoro atHorpaga Xynuo Kapo bapoxu “Backu”
(ony6nukoBaHHOM BriepBbie B 1949 r., fononHeHHO! U nepen3fgaHHoi B 1957 r., 3aTem u3-
naBaBieics: 6e3 kakux-nmu6o m3menennit B 1971, 1984, 2000 rr. (Caro Baroja 1949; Idem
1958; Idem 1971, etc.)). ABTOp XOpOIIO pa3In4aeT TEPMHHBI, KOTOPBIMH MOJb3yETCs.
Tak, B 4acTHOCTH, OH pefiko ynorpebuseT B “backax” repmuH “backonus”. B ri. 13 n 14
kHury (nepeusganus ¢ 1958 r.) Kapo bapoxa noHuMaeT o HUM TpU M3BECTHBIE IIPOBUH-
mun (=Ctpany backoB) (Caro Baroja 1971: 184, 194, 197, 201, 203) — naub COOLITHSIM HO-
BelIIeil HCTOPHH, OAHAKO B Il 15 “Backonusa” o603HayaeT BCIO GACKCKYIO TEPPHUTOPHIO
(Tam xe: 214).

I1pu nepeBope “backoB” Ha pycCKHil SI3bIK MbI 00s13aHbI ObLIH C()OPMYIHPOBATH YA00-
HBIA PYCCKHI TEPMUH JUIsl 3aHSTO GAaCKCKUM HapOJOM TEPPUTOPHH (MM, CKOpee, JJs
TEPPUTOPUH PacIpocTpaHeHHs: GACKCKOTO si3blKa W KYJIBTYphl), KOTOpasi 0003HayeHa B
OpHUTHHAJe Kak pais vasco. Torpa Hamu ObLT IpesioXeH TepMuH “backcknit Kpait”, He3a-
BHCHMO OT JIBYX YYEHBIX, HCIIOJIH30BABIINX 3TO BhIPaXeHHE paHee? (CKa3aHHOE CIeIyeT
MOHUMATH B TOM CMBICIIE, YTO MbI 6epeM Ha ce0sl MOJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTD 32 HHTEPIIpe-
TaIUIO 3TOTO MCIAHCKOrO BbIpaxkeHHWs B pycckoMm nepeBofe “backoB” (Kapo Bapoxa
2004)).

Jlnst aprymMeHTanuu o6paTUMCs IpexX/e BCero K COOCTBEHHO 6aCKCKOMY ONpPENEIEHHIO,
TOXJECTBEHHOMY YIOMSIHYTOMY HCIIL. pais vasco.

Kacasice B ofHO# U3 CBOUX paGOT ceMaHTHKH 6acKckoro euskaldun (“TOT, KTO TOBOPHT
no-6ackcku (Ha ayckape, WIH 3yckepe)”), B OCHOBE KOTOPOW JIEKHUT JPEBHUIA HApOJHBIN
Kputepuil otaenenus “ceoux’ ot “uyxux”’, X. Kapo Bapoxa ormeuaeT, 4To “yxe Gonee
MHTENIEKTYaIbHOMY YCHIINIO 00s13aHO NPECTaBICHHE O TOM, YTO CYIIECTBYET 3eMJsi 6ac-
KOB wiu euskaldunak (Mu. 4. ot euskaldun. — P.H.)”. «<9Ta 3emns, — npogomkaet Kapo Ba-
poxa, — ectb Euskal-erria. Erri Mbl MOXeM NIEPEBOAUTL FePMaHCKUM land BO MHOTHX Ha-
3BaHMsX, BKIOYas Hemenkoe “Baskenland”. CrnoBo erri 0o3HayaeT Takke TEPPHUTOPHIO,
NPUHAJIeXAIIyI0 HEKOeMy KJIacCy CyIIECTB, HIIM OTIMYAIOIIYIOCS BechbMa crenuguyec-
KuM pu3nueckuM xapakTepoM. backckas npoBunnms I'mmyckoa pasjensieTcss Ha TpH 00-
nactu: nobepexne (Kostalde), “Huxusis 3emns” (Beterri) m “Bbicokast 3emnsi” (Goyerri).
ToBopsaT u o 3emne MepTBbIX (Ilerri), TO ecTh KiagOuile, a TakXe O 3eMie, ITe XKUBYT
“arorer”?0 (Agoterri) nnu HaGnronaetcs obmnue nrun (Txorierri). Yke GacKCKue IMO3ThI
XIX B. Bo rnaBse ¢ aBTopoM “Gernikako arbola” — Mnapparuppe, BocneBaroT Euskal-erria”»
(Caro Baroja 1983: 63—64, uurt. no: Ferndndez Montes 1996: 519).

Crporo roBopsi, OTpaXaloNiil THHTBUCTHYECKYIO OOIHOCTD M COfl€pKalliil TEPPUTO-
PpHANbHYIO alUTI03uI0 6ackckuit TepMuH Euskal Herria (1epBoe MACbMEHHOE YIIOMAHAHHUE —
1571 r.) coepunsieT B cebe uMsi mpmiiaraTeiabHoe euskal (6acKCKuil) M CYIIECTBHTEIHLHOE
herri (cpeu 3Ha4eHUI: HaceJIeHHAsi MECTHOCTD; CTpaHa, Kpail, TEeppHTOpPHsl, POAHHA; Hace-
JIEHHE KaKON-TH00 MECTHOCTH; COOTEYECTBEHHUK, 3eMIsK)”'. Kak Mbl BumuM, “backckmit
Kpail” BIIOJIHE TOYHO NEepefaeT 3TOT TEPMHH.

OG6paTuM ceifyac BHEIMaHHE Ha CYIECTBYIOIIEE CMBICTIOBOE pa3Inyue MeX/y PYCCKUMHA
CIIOBAMH CMpaHa u Kpaii.

Cornacao B.M. [Jamio, “ctpana” — 3To “kpail, 00b€M 3eMellb, MECTHOCTh, OKpYyra, 00-
JIaCTh, 3eMJIsT, TO €CTh “‘CTOpPOHA”, a TaKXe “TOCyIapcTBO, YacTh cBeTa”. [Ipumeps! B ero
“TOJIKOBOM CIIOBape KHBOI'O BEJIMKOPYCCKOro si3bika” (1863-66): “JIeoosumasn cmpana”,
“Tenavie cmpanvt”, “Cmpanvt céema”. “TONKOBBIN CIOBaph PyCCKOro si3bIKa” MO pe-
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makuumen [I.H. Ymakosa (1935-1940) naet nepBbIM 3Ha4€HHE “‘CTPaHbI” KaK “MECTHOCTH,
obnactu, Tepputopun”: “Tam 3a 0aavlo Henoz200bL, ecmob b6aaNceHHAR CMPAHA. SI3BIKOB.
ITmuuka 6 0anbHue cmparbl, 8 Menavlii Kpati 3a cuHe mope yaemaem 00 8ecHbl. [1yIIKuH.
Cmpana uyoec” . TonbKo BO MHOXXECTBEHHOM YHUCIIEe “cTpaHa” ynoTpebisieTcs B BbIpaxe-
Husx Tana “Xapxue cmpanvi. IoaspHuvie cmpanwt” . Bropoe 3HaueHue “cTpaHbl”’ B IaH-
HOM cnoBape — “rocygapcrBo”. C.H. OxeroB B cBoeM OfHOTOMHOM “CiioBape pyccKoro
si3pIka” (1949) ycmaTpuBaer 3a “cTpaHoil” mepBoe 3Ha4YeHHE — “‘rocymapcTBo’: “Cmpana
Cosemos. Kanumaaucmuueckue cmparbt”’, 1 yXe BTOPOe — “MECTHOCTb, TEPPUTOPHs
“IOxcnvte cmpanvt. Cubupb — cmpana HeopaHU4eHHbIX 803moxcHocmeli. Cmpana 4wyoec
(8 cka3kax). Heseoombie cmparbl” .

B ornmune ot “crpanbl” “Kpaii” He HMeeT 3HaueHHs ‘rocygapctBo”. Y Hams “kpait”
“HayvaJio ¥ KOHeI; pefiel, py6ex, rpaHb, KpOMKa; 60K, CTOpOHa WIIH I0J10ca, OimxKaimast
K HapyXHoCTH; | 6eper, cTpaHa; | 3emisi, 061acTh 1 Hapox (BbiieieHO MHOM. — P./.). Ilpu-
Mephl: “Poonoii kpaii munee. Iloexan 6 uyixcou kpaii, 8 wyxcue kpau uau kpas. 9mo kpaii,
mo o6viuali; wmo Hapoo, mo u eepa; 4mo Kyney, mo u mepa’ . B cinopape nop pefakuuen
YmakoBa “kpail” — 3TO, BO-NEPBbIX, “‘TIpefieIbHasl TUHUS, OTPAHHYUBAOIasl HIOBEPXHOCTh
IUIOCKOTO TpefMeTa, I'paHb’; BO-BTOPBIX, “‘CTpaHa, oOmuUpHas 06JacTh, TEPPHTOPHS :
“MpuL arobum ceoii cosemckuii kpati. 2Kapos. CesepHuuiii kpaii. || KpynHasi agMuHHCTpa-
THBHO-TEppUTOpHalbHas epguHuna (odun.). JasvHesocmouwwvli Kpaii”; B-TPETHUX,
“moavko mH. MecTta, MECTHOCTB, cTpaHa (pa3r.). [lasHeHbKo 6bl He Oblau 6 HAUUX KPAAX.
B uyxcux kpasx (3a rpanunei)”. Y Oxerosa “kpail” — BO-epBbIX, “cTpaHa, ob6nactb. Ten-
avle kpasa. B Hawux kpaax”; Bo-BTOPbIX, “B PCP®CP: KpynHasi afMUHACTPAaTHBHO-TEPPH-
TOpHAaJIbHAsl eMHHUIA, OOBIYHO MMEIOINAasi B CBOEM COCTaBeé aBTOHOMHYIO 00nacTb. IIpu-
mopekuii kpaii”™*®,

Ha Ham B3risii, mpefnoYTHTENbHEe, YTOObl TEPMHH, 0003HAYalOU[Uil TEPPUTOPHUIO
pacnpocTpaHeHusi 6acKCKOro s3bIKa M KyJbTYpbl, HE COfiepXKaJl TOCYJapCTBEHHYIO aJlIIo-
3u10. [1IoaTOMy MOXHO yTBEp>KAaTh, YTO BblpaxeHue “Backckuil Kpail” yga4HO ¢ CeMaH-
THYECKOU TOYKH 3PEHHUSI.

Haxkoser, ciegyer oTMeTuTh yno6cTBo npepnaraemoro TepmuHa. Hanpumep, B “Bac-
kax” X. Kapo Bapoxu gist 0603HaueHUsI HCTAHCKO# YacTH 6aCKCKOM TEPPUTOPUH UCIIOIIb-
3yeTcsl BEIPaKeHHeE pais vasco-espanol, a [isi ee ppaHIy3cKOil 4acT — pais vasco-francés.
IIpunnmasi TepmuH “Backckuit Kpaii”, Mbl MOKEeM OBOPHTH O “6acKCKO-MCIaHCKOM Kpae”
1 “6acKCKO-(hpaHIy3CKOM Kpae” COOTBETCTBEHHO.

B nomemeHHO# HIKe TabGIHIEe NPEACTaBIeHbl HEKOTOPbIE NOTATHKO-afMAHACTPATHB-
Hble Ha3BaHMsl Oackckux 3emens B XVIII-XX Bekax, a Takxe BapHaHTbI T€pMHHa, 000-
3HAYAIOIIET0 TEPPUTOPHUIO PacIpoCTpaHeHusi 6aCKCKOro s3bIKa U KyJabTyphl. Kak MOXHO
BUJIETH, OIUH W3 CHHOHHMOB “Backckoro kpas” — HMEIOUUi KyJbTypPHO-THHIBHCTHYEC-
KH# cMbIc TepMuH “BackoHus”. YIOMSHYT TakXe TepMHH, npuHajiexamui H.5. Map-
py — “Backus™?’, ¢ Hamei TOUKM 3peHHs], BeChbMa YauHBbIil, TaK KakK, 0603Havas onpeie-

Tabauya

TpapuuuoHHOE Aene-
HHe 6AaCKCKHX 3eMelb

TeppHTOpHUS paCIpOCTPAHEHHUS

OTpaxeHue NOJIATHKO-aMAHACTPATABHBIX peatuil
6aCKCKOrO 53bIKa H KYJIbTYpPbI

Anasa npoBuBnEHE backoHrajac Oyckanu win Crpana | Backckwmii kpait

Buckaiis =B 1936-1937 rr. aBTOHOMHas | BackoB, ABTOHOMHOE | = BackoHHS

I'unyckoa o6macte Dyckagu win Crpana | CoobmectBo (¢ 1979 r.)| = Backus
Backos = Dyckan-dppus

Hasappa, Bune-kopo- | nposunimst HaBappa (c 1841 r.)| ®opansroe Coobmect- (Syckaneppus)

neBcTBO (1o 1839 r.) Bo HaBappa (c 1982 r.)

JIaGyp B cocTaBe (ppaHiy3ckoro aenapramenta Huxnne Ilupe-

Hmxusis HaBappa Hed (c 1969 r. ATnanTuyeckue ITupenen)

Cynb

————
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JIEHHYIO TEPPUTOPHIO, OJHOBPEMEHHO OTpaxaeT aTHOHEM . Cynb0y TepmuHa "DycKan-
Oppus” (“Dyckaneppus’), TpaHcKpunun 6ackckoro Euskal Herria, B pyccKkoii TuTEpaTy-
pe moKa elle TPYAHO NMpeayrafath.

Ipumevarus

! B Hosi6pe 2001 r., Ha 0GCYXXICHAN KaHIMATCKOM JUCCEpTAIMK aBTopa B otAene Esponsl UH-
CTHTYTa 3THOJOTUH U aHTpononorun PAH.

2 Tak, macarens B.I1. BOTKHH ynoTpe6seT coBo “BacKOHTafiel]” i BBIPAXKEHUE “IIPOBUHIAH Ba-
ckonrajckue” (bomkun 1857: 5). Xypuanucry U. SAkosnesy /W.5. I1aBnoBckoMy/ H3BECTHBI “6acK-
ckue npoBuHiun” (Aroeaes 1889: 260, 267), “6uckaiickue nposunnun”’ (Tam xe: 282), “afickapckast
3emisi” (Tam xe: 259, 270). JTro6onbITHBIA BapuaHT nepesofia ¢p. Pays Basque npeanaraeT pycckoe
n3nanme D. Peximo: “3emus Backos” (Pexaro 1915: 73, 74), unu “3emns 6ackoB” (Tam xe: 74). Cp.
Takxe: “npoBuHiEH GackoB”, “IlpoBunnmu Backckue”, “6Gackckue mposmHmum” (Tam xe: 73).
“BackckuM mpoBHHIMAM otgaeT npeanourenue ucropuk B.K. IMuckopekmit (ITuckopckuii 1909:
172, 182, 243).

3 KaxeTcsi, IPEeHMYIIECTBEHHO HA 3THX S3bIKAX OCYIIECTBJISUT €TONPOM3BOJICTBO MOCKOBCKHIA
mTab KomunrepHa.

4 “Grand Dictionnaire Universel du XIX® siécle” coobmaeT o ToM, uTo Pays des Basques — 310 06-
nacts Ppanumy, cocrosimas u3 Tpex Hebonpmux paiionos Jlabyp, Huxusas Hasappa u Cyns (GDU
1867: 318). “3emus 6ackoB” (tierra de b/vascos), ofHO U3 cpeHeBeKOBbIX Ha3BaHmi Huxueit Hapap-
pbl, o3Hayano Hekoraa JIa6yp, Huxuioro Hapappy u Cyns B nenom (EGIPV 1992: 371).

5 Ha To, 9TO “TpHM KaHTOHa, UM ManeHbKue npoBurmun”’, Jla6yp, Cyns u Huxnss Hasappa Ha-
3BIBAJIECh B COBOKYMHOCTH Takxke “Pays Basque”, ykasbiBaeT, B yacTHocTH, ®.-X. Mumens (Fran-
ciszgue-Michel 1857: 2).

B camom fene, npoctpanHoe 3amevyanue ['ym6onbaTa K cnoBy “Vasken” (“der Stamm der Vasken
oder Biscayer”) B ero “Die Vasken, oder Bemerkungen auf einer Reise durch Biscaya und das franzo-
sische Basquenland im Friihling des Jahrs 1801, nebst Untersuchungen iiber die Vaskische Sprache und
Nation, und einer kurzer Darstellung ihrer Grammatik und ihres Wortervorraths” 3aciy>kuBaeT Hamero
BHuMaHms: “Man gerith in Verlegenheit, wenn man den ganzen Stamm der Biscayischen Nation mit
Einem Namen benennen will, und man sucht vergebens nach einem, der einstimmig von Spaniern, Fran-
zosen und Deutschen angenommen wire. Die Franzosen kennen schlechterdings keine allgemeine
Benennung. Sie sagen: Biscayens, wenn sie von den Spanischen, Basques, wenn sie von den Franzosi-
schen Vasken reden, und nehmen im Nothfall ihre Zuflucht zu dem alten Namen: Cantabres. Die Span-
ier schrinken den Namen Vizcaya nur auf die eigentliche Herrschaft, el Sefiorio, ein, und sagen iibri-
gens von dem Lande: las provincias Bascongadas, und von der Sprache el Bascuence. Die Bewohner
benennen sie nach den einzelnen Provinzen: Vizcainos, Guipuzcoanos, Alaveses. So hat dieser ungliick-
liche Volkerstamm selbst bis auf die Einheit seines Namens verloren. Um zugleich kurz und deutlich zu
seyn, und alle bei diesen verschiednen Nationen iiblichen Namen zu benutzen, werde ich mich folgender
Benennungen bedienen. Wenn von dem ganzen durch das Basquenland, Biscaya und Navarra verbrei-
teten Stamm die Rede ist: Vasken; wenn ich von dem Spanischen Antheil des Landes rede, Biscaya;
wenn ich von den der Franzosischen Republik unterworfenen Vasken spreche: Basquen; wenn ich das
sogenannte Sefiorio besonders meyne: Vizcaya” (Humboldt 1961: 418-419). 3nece u fanee, 4ToObI U3-
0eXaTh CIOXHBIX OTOBOPOK, MBI IaéM LUTAThI, MPEJCTABISIONINE HHTEPEC ¢ opgorpaduueckon
TOYKH 3PEHMs], Ha SI3bIKE OPHI'HHATA.

7 Cwm. mamp., craTeio “Basques (Provinces)” B “Grand Dictionnaire Universel du XIX® siécle”
(GDU 1867: 318) nnu cratbio “basques (provinces)” B “La Grand Encyclopédie Larousse” (GEL 1972:
1508).

8 Cp. B crathe “Basques” u3 “Encyclopedia Britannica. A New Survey of Universal Knowledge”:
«In their own language they call... their country Euskalerria (“country of the Basque tongue”) or Euzka-
di (“country of the Basques”)» (EB 1960: 186).

? Cp. craThu “Basque, Pays” (KyIbTypHbIil perHoH Ha foro-3anane ®panmun) u “Basque Country”
(aBTOHOMHOE coo6mecTBo B Mcnanun) B nsatHaguaroM u3nanun “The New Encyclopaedia Britanni-
ca” (NEB 1988: 943).

10 [Tpunkepy m3BecTHBI “GackcKo-HaBappcKas™ HAPONHOCT U “Gackckas Hamus” (ITpuyxep 1980:
108), “6ackckue nposunmmu” (Tam xe: 116, 117), “aBroHomuasi Backonus” (B oTHomeHuu 1936 r.)
(Tam xe: 118).
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! Takoe xe Hanucanme (“crpana BackoB™) MbI BCTPETHM, HATIPUMED, B IIPENCIOBHH K MPOMa-
TaHAUCTCKOMY am>60My “I'paxpaHckas BoiiHa B Mcnanun. [TonuTuyeckne KapuKaTypbl H PUCYHKH
COBETCKHX XyAoKHHKOB” (I'paknanckast BoiHa B Mcnanmu 1937).

12 Hanp., Boaxos 1955; Kappuavo 1966; Boitna i peBomonust B Mcnauun 1968 (310 BHICOKOrO
YPOBHSI H3[JaHHE NPEJICTABISET COO0H TPy, MOATOTOBICHHBIN KOMHUCCHEN MOJ| MPECeAaTeIbCTBOM
[. 6apyppu B cocraBe M. Ackapare, JI. Banarepa, A. Koppona, X. CanpoBans u 1. ®anbkoH);
I'Iomapcrcaﬂ 1977; Kpacuxoe 1981; Meweparxoe u op. 1983; Xenxur 1993 u nip.

3 M306myroniue HETOYHOCTSAME COYRHEHHS 3TOTO aKaAeMIKa, KACAIOIAECs “PEBOMOHOHHOM”
Hcnanun 1930-x rooB — cBoeoOpa3Hble IMIeeBphl HEKOMIETEHTHON KOMITMIISIVH, IUTHPYIOTCS B
paborax no3piHeimero BpeMenn. Haneuatannast Ha moxoit 6ymare tupaxom 50 TeIc. 9K3. ero 6po-
mropa “McnaHust 1o U mocie anpenbcKoil PeBOIONUA ™ TPEAaraeT B HHTEPECYIOIeM HaC aclekTe
3arafounble oOpa3unku tuna “IIpoBunums 6ackoB” (Tpaiinun 1931: 3, 48), “B [Tamnenone (IIpo-
BuHNuNA 6ackoB)...” (Tam xe: 8) u 1. . B ero pa6ore “CoBpeMeHHas VcnaHus U ee HaHOHAIBLHO-
KOJIOHHAJbHbIE MPOOJIEMbI” TOYHO TaK K€ BCTPETHM: “B MPOBHMHIMHU 0ACKOB, TTIaBHBIM 00pa3oM B
Buckaite...” (Tpaiinun 1933: 262), “B npoBunmu 6ackoB...” (Tam xe: 264), “KpecTbSHCKHX pano-
HOB npoBHHIMK 6ackoB...” (Tam xe: 268-269), “Ha TeppuTopum NMpoBUHIUHK GacKoB B Ditbape u
I'epruke” (Tam xe: 272), “B npoBunnuio 6ackoB” (Tam xe: 272-273). OgHoBpemenHo TpaitHHHY
u3BecTHBI “npoBuHIuH 6ackoB” (Tam xe: 264, 269), “6ackckue nposunnun” (Tam xe: 272). Mucru-
YeCKHii yXKac oBuajeeT Oonee UM MEHEE NCKYIIECHHBIM YHTATENeM, KOrjfla OH Y3HaeT O TOM, YTO B
Hayvane 1930-x ropoB “npoBuHiun AnaBa, Buckaiisi, 'mnyckoa u HaBappa cocTaBiisiioT aBTOHOMHOE
I‘OClleapCTBEHHoe 00'beUHEHHE B IpEfieNIaxX UCIAHCKOTO rocynapCTBa” (Tam xe: 269).

Kak yTBepxkpaaeT aBTOp craThy, “Vasconia tuvo en un pr1n01p10 un valor circunscrito a una por-
cién geogréfica del territorio vasco; luego se aplicé a zonas mds extensas y ha servido, por tltimo, para
denotar una unidad étnica, mds que para fijar una unidad politica” (EUIEA 1929: 149).

3 ITokazaTebHBI B 3TOM OTHOILICHHH YIOMSHYThIE paGoThI . Par- -JIanTapoH (1976) nu A.H. Koxa-
HOBCKoOro (1978).

® Cm., nanp., “Ucnanmo” C. Cepuna (Cesun 1931). IIpuIoxeHHas KapTa yKa3bpIBa€T HA TO, 4TO
nop, “Bncxane“” NIOHMMAIOTCS TpH NMpoBuHNUK: I'mmyckoa, Buckaiist u Anasa — B Tekcre “Tpu Ouc-
Karickue npouHnuy (I'mmyckoa, Anasa, Buckaiis)” (Tam xe: 46). Ha kapre HaBappa noka3ana ot-
AENBHO, OHAKO B TEKCTE€ Mbl BCTPETHM CIE[yIOLee YTBEpXKACHHE: “deTBepTasi OUCKaicKasi mpo-
puHnusi — HaBsappa” (Tam xe: 48). Cp. Takxke “Biscayische Provinzen” u “Vizcayische Provinz” B
ynomsiHyTo# pa6ore I'ymb6oneara (Humboldt 1961: Hanp., 462, 463). “Buckaiickue MpOBUHIUH OT-
paXeHbl B TEKCTE U yKa3aTelle BTOporo ToMa ynoMsHyroi “Mcropun Ucnanun™ P. AnpTamMupsI-u-
erBea Ha PYCCKOM SI3bIKE (A/zbmtmupa u-Kpeeea 1951, 2: 132, 210).

7 Cwm,, Hamnp., HaMcaHHbIe “TIo AupekTHBaM u noy Kontpoiem LUK Kommaprun Vicnanun Gpura-
JO# MCIHAHCKUX KOMMYHHCTOB IIPH YYacTHH HECKOJIbKUX OTBETCTBEHHBIX TOBApHIIECH M3 OPaTCKHUX
KOMMYHHCTHYECKHX napmn” “ITpo6nemsl HcnaHCKo# peBomtonun. ITyTn ee pa3BUTHS U yCIOBUS ee
no6eap! (COOpPHUK cTaTell aBTOPCKOTO KOJUIEKTHBA IIOJ] PYKOBOJACTBOM IEHTPAIBLHOTO KOMHTETA
Kommynucrtnyeckoit maptun Mcnannn)” (IIpo6nemsr ucnanckoit pepomtonun 1933: 14; Vicnanust B
orue 1934: 7).

18 [Tpumeuanue penaknyy K JaHHOMY Taccaxky TakKe 3acly>KHBaeT BHUMaHUS: “DycKkaau — 6ack-
ckoe Ha3BaHue backonun, o6nactu Mcnanum, HaceneHHO# 6ackaMu. DycKaau COCTOMT M3 MPOBHH-
muit Buckaiig, I'mnyckoa u Anapa. Bosee mosoBuHbI HaceneHHs: COCPeOTOYeHO B Buickaiie, n 9acro
BCIO cTpaHy 0ackoB Ha3bIBaloT buckaieir” (Mb6appypu 1962: 7). B Texcre “EnunHcTBeHHOrO myTH”
NEepeBOAYMKH NepefaroT ucl. Pais Vasco (=6ackckasi aBTOHOMHast 00s1acTh) (Tak B opurusaie y [o-
nopec cMm.: Ibdrruri 1962) TepmuHoM “Backonus”.

19 [To Bo3pamennn B 1977 r. B Ucnanmio [, Wbappypu nyﬁuwmo BeicTymuia B Buns6ao: “Hace
mds de cuarenta afios que fisicamente me alejé de Euskadi. Pero ni un solo momento de mi vida, ni en
los dolores, ni en las alegrias, el nombre de Euskadi estuvo lejos de nosotros, sino profundamente ar-
raigado en nuestro corazén. Y por Euskadi luchamos en el gran pais soviético, y por Euskadi dimos
nuestros hijos que cayeron como héroes en la lucha contra los agresores alemanes” (Ibdrruri s. a.: 217).

20 B Mcnauckoit pecny6muke CuyTaT GbII HAaYaTbHHKOM INTaGa CesepHoro ¢ponra (1936—
1937711,),

i MLI npepiaraeM cnenyrompm NEPEBOJ 3TOTO BhIpAXEHUs: “NpoBUHIMU BackoHragac”.

2 XoTs B TOBOEHHOI THOrpachHIeCKOil THTEpaType NMs GACKCKON TEPPHTOPHH OTHEIBHO HE
paCCManHBaJIOCb Cwm., Hanp.: Kasanckuii 1938.

B u3naromemcs ¢ 1990 r. B Micnanuu npeBocxofHoM “DTHorpaguueckom atnace backonuu”
Ha3BaHME aTiiaca JaeTcs B TPEX BapHaHTax (MCMAaHCKOM, 6ackcKoM H paniy3ckom): “Atlas Etnogra-
fico de Vasconia”, “Euskalerriko Atlas Etnografikoa” u “Atlas Ethnographique du Pays Basque”. Bbi-
IIIIK caefyromue ToMa atnaca: “La Alimentacién Doméstica” (1990, nepensnanune 1999), “Juegos In-
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fantiles” (1993), “Ritos Funerarios” (1995), “Ritos del Nacimiento al Matrimonio” (1998), “Ganaderia
y Pastoreo” (2000).

24 Cnepyer yuecrs, uto ucn. Vasconia 0603HaYaeT, KpOMe YNOMSHYTBIX, €IIe [IBE PEAuu: BO-
NepBbIX, 00JIACTh B pUMCKO-UCNIaHCKOM npoBuHImK Tappakona (nart. Hispania Tarraconensis), Hace-
JIEHHYIO BaCKOHAMH; BO-BTOPBIX, B nepuofi VI — nepBoit monoBuHb! IX B. repnorcTBo Ha TEPPATOPHH
ObIBIEN rajio-puMckoil mpoBuHumH HoBemnonynana (nat. Novempopulana). BeposiTHO, B 3THX
ABYX CITy4yasix HEOOXOIUMO CTPOro coOmoaTh TpaHCKpHNINIO “Backonns”.

25 Eme opun (mociie JI. Kp>KMBHIKOT0) H3BECTHBIN HAM CITyYail yIOTpe6IeHHs B HAYIHOI JTHTE-
paType BblpaxeHHsl “‘6GacKCKMi Kpail” cBsi3aH C yXe€ YNOMHHaBlIeics paboTodl akajgeMHKa
B.®. [llummapesa — “Ovepku 1o ucropuu s3uikoB Mcnannu”. Onnako, B oTnnune ot KpxXupunko-
ro, BeIpaXeHne 3To uMeno B rias3ax lllummvapesa, mo Bceil BUAMMOCTH, 60jIee y3Koe 3HaueHue U Obl-
no rtoxpectBeHHO “Crpane Backop” B Mcnamum, “aBTOHOMHO# pecny6nukanckoi Backonnn”
(Huwmapes 1941: 34-35). B onHoit u3 paboT akagemuka Mappa rosopurcs o “6ackckom kpae” Cy-
e, WIH “CyJICKOM Kpae”, WiIH “CyJeTHHCKOM Kpae”: Mapp 1927: 10, 11, 59.

26 Arors! (uc. agotes) — m3ectHast B XIII-XIX BB. B HaBappe W HEKOTOPBIX JPYTUX MHpPEHE-
CKHX IYHKTaX IPyINa HaceleHHs, MOJBEPraBLIasiCs XKEeCTKOM AUCKPUMHUHAIIAK CO CTOPOHBI COCENIEH,
NPUYHHY KOTOPO¥M OOBSICHSIH MO-pa3HOMY (IPOHMCXOXAECHHEM OT TOTOB-apHaH, MPOKAaXXEHHBIX
H T.IL).

21 Cp. 6ack. euskal herritar — “ypoxenen, xutens Backckoro kpas; 6ack, 6acka”; euskaltzale —
“6ackocui, 6ackopunka”; euskalari — “6ackonor”.

28 ABTOPOM HCIIONB30BaHBI 3IEKTPOHHBIE BEPCHH YKA3aHHBIX CIOBapeil, CBEPEHHBIE B OTHOIIE-
HHUHM PAaCCMaTPUBAEMBIX CIIOB C OPUTHHAIBHBIMA H31aHUSIMH.

= Hanp., Mapp 1921 (noknap 8 centsiops 1920 r.); On xce 19336 (noxknan BecHout 1921 r.); On xce
1925 (moknap B centsabpe 1923 r.); On ace 1927, etc. JI060NBITHO, YTO €1lle HAKAHYHE CBOEH NMEPBOM
noe3aku K 6ackaM Mapp B cBoeM 3HaMEHUTOM foKnajie “Sderndyecknii KaBkas u TpeTHil 3THHYEC-
KHil 3J7IeMeHT B co3uganun Cpeu3eMHOMOPCKO# KynbTyphl” (9 utons 1920 r.) ynopHo ynotpe6usn
npunarareiabHoe “Oacckmit’: “Gacckuil AI3bIK”, “Gacckas peus”, “Oacckas amurpanusa’” u T.0. (Mapp
1933a).

30 Cp. “pycckue” — “Poccus”. C ipyroit cropoHsl, muareuctT A.M. Cenuines XapakTepu3yeT mo-
CIIEPEBONTIONMOHHBIE HOBOOOPA30BaHUs B PYCCKOM SI3bIKE C Cy(hPHKCOM -Us, B JACTHOCTH, CIEAYIO-
muM o6pa3oM: “DTo Ha3BaHHs MECTHOCTEN, 061acTeil B TEpPPATOPHAILHOM H KOJJIEKTHUBHOM 3Haye-
Husix. OHM OTHOCSITCSL MK K reorpauyeckuM KpasiM Wi K MHOTOYHCICHHOMY KOJIJIEKTHUBY, TIPEf-
CTaBIsieMOMY B OTHOILEHUH 3aHSTOM MM TEPPUTOPHHU, XOTs Obl M OTPAHMYEHHOH TOJBLKO OJHHM
3nanueM”’. Hekotopsle npumepsl: Cosoenus, Yaroonusn, Komcomoaus, [uonepus, Canysus (cana-
Topuit “Y3koe”) (Ceauwyes 1928: 184—-185).

JIumepamypa

Adamos 1925 — Aoamos E.A. Ucnanus u Ilopryranus. M., 1925.

Aavmamupa-u-Kpesea 1951, 1 — Anvmamupa-u-Kpesea P. Vicropusi cnanun. T. 1 / Cokp. nep. ¢
ucn. E.A. Bagkosckoit 1 O.M. I'apmcen nop pen. C.JI. Cxka3kuna u .M. Csera. M., 1951.

Aavmamupa-u-Kpesea 1951, 2 — Aavmamupa-u-Kpeeea P. Vicropusi Ucnanuu. T. 2 / Cokp. nep. ¢
ucn. EJI. Tnymmukoi, P.Y. Jluanep u H.B. Tomamesckoro nop pea. 3.B. Mocunoit. M., 1951.

BC3 1927 — Bonswmas coBetckas aumukiaonegus. T. 5. M., 1927.

BCD 1935 — Boabmas coBeTckas aHukiaonequs. T. 29. M., 1935.

BC3 1950 — Boabmas coBeTckas aHuknoneaus. T. 4. M., 1950.

BC3 1970 — Bonbmas coBerckas anukiaonenus. T. 3. M., 1970.

BOTII s. a. — Bonbmas sHumknoneaus Topapuiecrsa “IIpocsemenne”. T. 2. CII6., s. a. (4-e cre-
PpEeOoTHIL. H3].).

Bomxun 1857 — Bomkun B.I1. ITucbma 06 Mcnannu. M., 1857.

Bapea 1936 — Bapeza E. Vicnanus B peBoitonuu. M., 1936.

Buaap 1971 — Buaap I1. Boitra 1936 rona B coBpeMeHHO# ncropun Mcnanuu (OKnaj Ha Hay4YHOM
KOH(pepeHuu no npobieMam HoBelmei ucropun Mcnanun, B anpene 1967 r. B Mockse, faercst
C HEKOTOpPbIMHE cokpamenusiMi) // [Ipo6iemsr ncnanckoit ucropuu. M., 1971. C. 138-155.

Boiina n pesomronusi B Micnannn 1968 — Boitna n peBomonusi B Mcnanuu / Ilep. ¢ ucm. T. 1. M.,
1968.

Boaxos 1955 — Boakos A.B. Ucnianusi. Ouepk s3KoHOMIYecKoi reorpacgun. M., 1955.

TI'apcua 1956 — I'apcua X. icnanckuit Hapof B 60ps6e 3a cBOGO/ly M AEMOKPATHIO MPOTHUB (hammn3Ma
(1931-1939 rr.). M., 1956.
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I'apcua 1957 — I'apcua X. Vicnanust HapopHOTro ponTa. M., 1957.

I'apcua 1967 — I'apcua X. Vicnanns XX Beka. M., 1967.

I'paxpanckas BoiiHa B Mcnanun 1937 — I'paxkpanckas BoiiHa B Micnannu. ITonuTayeckne Kapukary-
PbI B PUCYHKH COBETCKHX XyHOXHHKOB. M.; JI., 1937.

3viyapv 1955 — 3vwape 10.B. O popcTBe 6acKCKOro si3blKa ¢ KaBKa3CKUMH // Bomp. a3bIKO3HaHHS.
1955. Ne 5. C. 52-64.

3vwapy 1983 — 3vwapy 10.B. O cOBpeMEHHOM COCTOSIHMH f3bIKa M KyJIbTypbl 6ackoB // Iberica.
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A3SBIYECKHE CBATUININA
B KOPOJIEBCTBE MEPOBUHI OB

B 3anannoit EBpone, kak u B KueBckoit Pycu, xpuctnanu3anysi HacelleHHUs B paHHee
CPETHEBEKOBBE (B CMBICIIE aKTa NMPHUHATHS XPUCTHAHCTBA B OTIMYME OT €BaHTEIIH3AINH,
IIOHMMAEMO¥ KaK YCBOEHHE OCHOB BEPOYUEHHUs U IPEBPAICHUE HX B IOCTOSHHbIE MOTHBBI
noBeJieHnsi) 6bl1a BO MHOIOM NIOBEPXHOCTHOM M OCTaBUIIa, OCOOEHHO B CEILCKUX MECTHOC-
TSX, MOILHBIA ¥ HETPOHYTHIH IJIACT A3bIYECKUX BepoBaHUi. YacTh U3 HUX COXpaHMUIACh B
BHUJI€ PEIIUKTOB, MIPOSIBISIBINNX ce0s1 B MOBCETHEBHON XU3HU KPECThsIH, a [pyrasi X 4acTh
IOCTENEHHO TpaHC(OPMHUPOBATIACh NOJ BIUSHAEM XPHCTHAHCTBA U MOCITYXKWIA OJTHON U3
OCHOB JIJIsl CTAHOBJICHHUSI HAPOJHO! PENUTHO3HOCTH.

B nameii craTee peub noifeT 0 PpaHKCKOM KoponeBcTBe BpeMeH MepoBunros (VI —
nepsas nonosuHa VIII BB.). IlepkoBb B 3T0 Bpemsi Hauaiia IpONOBEb XpUCTHAHCTBA 3a Peii-
HOM ¥ BepxHuM [lyHaeM. OJHOBpPEMEHHO OHA MPOAOJIKUIA HAa4aTyko eme B IV B. xpucrua-
HHU3aIMio Ha ceBepe amnmuu. XpucrnaHckue OOIIUHBI B 3[ICIIHUX FOpOfjax B OOIBIINHCTBE
pacnajiuce Iof yAapaMy BapBapcKuX HallecTBuil V B. SI3p14ecKue BEpOBaHUsI, COXPAHSIBIIH-
ecs cpefii c1ab0 pOMaHM3MPOBAHHOIO KEJIBTCKOTO HACEICHNUS!, ObLIH {OMIOTHEHbBI SI3bIYeCT-
BOM r€pPMaHIIEB — CaTMYeCKUX (PpaHKOB Ha ceBepe 'ammum, punyapckux (ppaHKOB — B TOJTH-
He Mos3ensi, aneMaHHOB — Ha JleBoGepekbe BepxHero Peitna. [TposiBieHns si3pI9€CTBA I0JITO
COXpaHsUIMCh B MEPOBO33PEHUH KpecThsiHCTBA BO ®panmmn (Iypesuu 1985: 538-540).

CrabunbHOe NOAAEepkKAHNE YaCThIO HACENEHHS CBOUX SI3bIYECKUX BEPOBAHHUN HYyXJa-
JIOCh B HAaJIM4YMH ONPEJEIECHHON MaTepHaTbHON OCHOBBI I MX OTIPABIIEHUS], B 4YaCTHOC-
TH, B OCOOBIX MECTaX /Il COBEpPIIEHHS KYJIbTOBBIX ieiicTBUil. K HacTOsieMy BpeMeHH JJist

Baapuvup Hukonaesuu /IpsxnoB — KaHAUAAT HCTOPUYECKUX HAYK, NOUEHT Kadeapbl HCTOPHH
rocyjapcTsa u npasa. ®unuan MocKOBCKO# roCy1apCTBEHHON IOPHANYECKON akafemMnH, r. Kupos.



